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READ PRIOR TO ATTEMPTING INSTALLATION
ALWAYS TURN OFF MAIN POWER BEFORE INSTALLATION
INSTALLATION SHOULD BE CARRIED OUT BY YOUR LOCAL ELECTRICIAN

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTION (READ ALL INSTRUCTIONS)
When installing or using this luminaire, basic safety precautions should always be followed, including the following:
For use with Nora “NT” track system.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES (LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS)
Lors de l’installation ou de l’utilisation de ce luminaire, il vous faut toujours respecter les consignes de sécurité de base, y compris les suivantes.
À utiliser avec le système de chenilles Nora “NT”.
• Do not install this luminaire in wet locations / N’installez pas ce luminaire dans des emplacements humides ou mouillés
• Do not install any part of this track system less than 5 feet above the floor / N’installez aucune section de ce luminaire à moins de 1,52 m (5 pi) au-dessus du sol
• Do not install any luminaire assembly closer than 6 inches from any curtain, or similar combustible material / N’installez aucun luminaire à moins de 15,24 cm (6 po) de tout rideau ou autre matériau combustible similaire
• Disconnect electrical power before adding to or changing the configuration of the track / Coupez l’alimentation électrique avant d’ajouter à la configuration du rail ou de la modifier
• Do not attempt to energize anything other than lighting track luminaires on the track. To reduce the risk of fire and electric shock, do not attempt to connect power tools, extension cords, appliances, and the
 like to the track / Ne tentez pas d’alimenter un appareil autre que des luminaires pour rail d’éclairage sur le rail. Pour réduire les risques d’incendie et de choc électrique, n’essayez pas de brancher des outils électriques,
 des rallonges, des appareils ménagers et autres produits du genre sur le rail.
SAVE THESE INSTRUCTIONS / CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

INSTALLATION

1. Turn off supply mains before starting installation. 
Skip to Step 3 if installing onto a single circuit track.

2. To install into a two circuit track, raise the circuit contact on the track head adapter by using a flat head screwdriver to lift up the contact point. (Figure 1)
3. Align the adapter and insert track head contacts parallel with the track circuit. Twist the track head adapter 90° to set the latch onto the track. (Figure 2)
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Installation Instructions
NTZ
Z-Track Head with Selectable CCT and Adjustable Beam Spread

Select color temperature prior to installation. Color temperature switch is located on the back of the track head. 
Note: Track heads are preset at 3000K and 50° Beam Spread
1. Before installation, set the track heads to desired color temperature and beam spread.
2. Slide the color temperature switch to the desired CCT (2700K / 3000K / 3500K / 4000K / 5000K)
3. Twist the ring located on the cylinder to adjust the beam spread between 20° to 50°.
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READ PRIOR TO ATTEMPTING INSTALLATION
ALWAYS TURN OFF MAIN POWER BEFORE INSTALLATION
INSTALLATION SHOULD BE CARRIED OUT BY YOUR LOCAL ELECTRICIAN

Installation Instructions
NTZ/J
Z-Track Head with J-Style Adapter

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTION (READ ALL INSTRUCTIONS)
When installing or using this luminaire, basic safety precautions should always be followed, including the following:
For use with Juno “T” track system.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES (LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS)
Lors de l’installation ou de l’utilisation de ce luminaire, il vous faut toujours respecter les consignes de sécurité de base, y compris les suivantes.
À utiliser avec le système de chenilles Juno “T”.
• Do not install this luminaire in wet locations / N’installez pas ce luminaire dans des emplacements humides ou mouillés
• Do not install any part of this track system less than 5 feet above the floor / N’installez aucune section de ce luminaire à moins de 1,52 m (5 pi) au-dessus du sol
• Do not install any luminaire assembly closer than 6 inches from any curtain, or similar combustible material / N’installez aucun luminaire à moins de 15,24 cm (6 po) de tout rideau ou autre matériau combustible similaire
• Disconnect electrical power before adding to or changing the configuration of the track / Coupez l’alimentation électrique avant d’ajouter à la configuration du rail ou de la modifier
• Do not attempt to energize anything other than lighting track luminaires on the track. To reduce the risk of fire and electric shock, do not attempt to connect power tools, extension cords, appliances, and the
 like to the track / Ne tentez pas d’alimenter un appareil autre que des luminaires pour rail d’éclairage sur le rail. Pour réduire les risques d’incendie et de choc électrique, n’essayez pas de brancher des outils électriques,
 des rallonges, des appareils ménagers et autres produits du genre sur le rail.
SAVE THESE INSTRUCTIONS / CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

1. Turn off supply mains before starting installation. 
Skip to Step 3 if installing onto a single circuit track.

2. To install into a two circuit track, raise the circuit contact, marked “P”, on the track head adapter by using a flat head screwdriver to lift up the contact point.
3. Position the locking lever on the same side as the track’s polarity line.
4. Align and insert track head contacts parallel with the track circuit. Rotate the track head adapter 90° to set the locking lever onto the track. 

Note: The polarity indicating arrows should be pointing to the polarity lines for a two circuit track.
5. To remove track head, press downward on the locking lever. Rotate the track head 90° to release the track head.
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READ PRIOR TO ATTEMPTING INSTALLATION
ALWAYS TURN OFF MAIN POWER BEFORE INSTALLATION
INSTALLATION SHOULD BE CARRIED OUT BY YOUR LOCAL ELECTRICIAN

Installation Instructions
NTZ/L
Z-Track Head with L-Style Adapter

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTION (READ ALL INSTRUCTIONS)
When installing or using this luminaire, basic safety precautions should always be followed, including the following:
For use with Lightolier “Lytespan” track system.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES (LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS)
Lors de l’installation ou de l’utilisation de ce luminaire, il vous faut toujours respecter les consignes de sécurité de base, y compris les suivantes.
À utiliser avec le système de chenilles Lightolier “Lytespan”.
• Do not install this luminaire in wet locations / N’installez pas ce luminaire dans des emplacements humides ou mouillés
• Do not install any part of this track system less than 5 feet above the floor / N’installez aucune section de ce luminaire à moins de 1,52 m (5 pi) au-dessus du sol
• Do not install any luminaire assembly closer than 6 inches from any curtain, or similar combustible material / N’installez aucun luminaire à moins de 15,24 cm (6 po) de tout rideau ou autre matériau combustible similaire
• Disconnect electrical power before adding to or changing the configuration of the track / Coupez l’alimentation électrique avant d’ajouter à la configuration du rail ou de la modifier
• Do not attempt to energize anything other than lighting track luminaires on the track. To reduce the risk of fire and electric shock, do not attempt to connect power tools, extension cords, appliances, and the
 like to the track / Ne tentez pas d’alimenter un appareil autre que des luminaires pour rail d’éclairage sur le rail. Pour réduire les risques d’incendie et de choc électrique, n’essayez pas de brancher des outils électriques,
 des rallonges, des appareils ménagers et autres produits du genre sur le rail.
SAVE THESE INSTRUCTIONS / CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

1. Turn off supply mains before starting installation. 
Skip to Step 3 if installing onto a single circuit track.

2. To install into a two circuit track, raise the circuit contact on the track head adapter by using a flat head screwdriver to lift up the contact point. (Figure 1) 
3. Position the locking lever on the same side as the track’s polarity line. (Figure 2)
4. Align and insert track head contacts parallel with the track circuit. Rotate the track head adapter 90° (Figure 3) to set the locking lever onto the track. (Figure 4)
5. To remove track head, press downward on the locking lever. Rotate the track head 90° to release the track head.
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